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1. Numbers 5:11-31

God spoke to Moses, saying: Speak to the Israelite
people and say to them: If any man’s wife has gone
astray and broken faith with him in that a man has had
carnal relations with her unbeknown to her husband, and
she keeps secret the fact that she has defiled herself
without being forced, and there is no witness against
her— but a fit of jealousy comes over him and he is
wrought up about the wife who has defiled herself;
or if a fit of jealousy comes over one and he is
wrought up about his wife although she has not
defiled herself— the man shall bring his wife to the
priest. And he shall bring as an offering for her one-
tenth of an ephah of barley flour. No oil shall be poured
upon it and no frankincense shall be laid on it, for it is a
meal offering of jealousy, a meal offering of
remembrance which recalls wrongdoing. The priest
shall bring her forward and have her stand before God.
The priest shall take sacral water in an earthen vessel
and, taking some of the earth that is on the floor of the
Tabernacle, the priest shall put it into the water. After he
has made the woman stand before God, the priest shall
bare the woman’s head and place upon her hands the
meal offering of remembrance, which is a meal
offering of jealousy. And in the priest’s hands shall be
the water of bitterness that induces the spell. The priest
shall adjure the woman, saying to her, “If no man has
lain with you, if you have not gone astray in defilement
while married to your husband, be immune to harm
from this water of bitterness that induces the spell. But
if you have gone astray while married to your husband
and have defiled yourself, if a man other than your
husband has had carnal relations with you”— here the
priest shall administer the curse of adjuration to the
woman, as the priest goes on to say to the woman—
“may God make you a curse and an imprecation among
your people, as God causes your thigh to sag and your
belly to distend; may this water that induces the spell
enter your body, causing the belly to distend and the
thigh to sag.” And the woman shall say, “Amen, amen!”
The priest shall put these curses down in writing and rub
it off into the water of bitterness. He is to make the
woman drink the water of bitterness that induces the
spell, so that the spell-inducing water may enter into her
to bring on bitterness. Then the priest shall take from the
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woman’s hand the meal offering of jealousy, elevate
the meal offering before God, and present it on the altar.
The priest shall scoop out of the meal offering a token
part of it and turn it into smoke on the altar. Last, he
shall make the woman drink the water. Once he has
made her drink the water—if she has defiled herself by
breaking faith with her husband, the spell-inducing
water shall enter into her to bring on bitterness, so that
her belly shall distend and her thigh shall sag; and the
woman shall become a curse among her people. But if
the woman has not defiled herself and is pure, she shall
be unharmed and able to retain seed. This is the ritual
in cases of jealousy, when a woman goes astray while
married to her husband and defiles herself, or when
a fit of jealousy comes over a man and he is wrought
up over his wife: the woman shall be made to stand
before God and the priest shall carry out all this ritual
with her. The man shall be clear of guilt; but that
woman shall suffer for her guilt.

(Translation adapted from JPS)
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2. Mishnah Sotah 1:1-2
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One who “jealouses” his wife: R. Eliezer
says, he must “jealous” her before two
witnesses. ..

How does he “jealous” her? If he says to her
before two witnesses, “Do not speak to So-
and-so,” and she speaks with him, she is still
permitted to her household... But if she
entered a secluded place with him and stayed
there enough time to be defiled, she is
forbidden to her household...
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3. Sirach9:1

Do not be jealous for the wife of your bosom, lest
you teach her to do evil against you.
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4. Sifrei Bemidbar Naso Pisqa 5

“A meal offering of jealousy”: Two ‘jealousies’
(kena’ot). Just as she causes the husband jealousy, so
too she causes the lover jealousys; just as she causes
jealousy on earth, so too she causes jealousy in heaven.
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5. Yerushalmi Sotah 1:1

It is written, ‘If the spirit of jealousy comes over one
and he is jealous of his wife.” That he should not
‘jealous’ her neither in laughter nor in conversation nor
in light-headedness nor in idleness, but in a matter/word
of licentiousness/fear.

NN NIPY DNIP NI POY 1 'ND
TINN NI N9 NIPY NOW I INUN
NN RO DY TINN XD PINY
NON NN TINND XD YN MOP

L (IN DY 2T INN




6. Babylonian Talmud Sotah 2a-3a

“One who ‘jealouses’ his wife” (Mishnah): After the
fact, yes, but ab initio (ideally), no. According to the
author of our Mishnabh, it is forbidden to ‘jealous’...

Resh Lagqish said: What is the language of kinnui? A
matter that produces kin ’ah between her and others.
Therefore he holds that kinnui can be performed by the
husband alone, and no one else knows that he has done
this, and they say: “What happened that she is ignoring
us?” And they will come to have kin’ah regarding her.
Rav Yeimar b. R. Shelamya in the name of Abbaye
said: A matter that produces kin 'ah between him and
her. Therefore he holds that kinnui must be performed
before two witnesses, and everyone knows that he has
done this, and he himself will come to have kin’ah
regarding her. Therefore he holds that it is forbidden to
perform kinnui.
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7. Babylonian Talmud Bava Metzia 59b

At that time they brought all the objects that R.
Eliezer had ruled were pure and burned them and
voted and banned them... His eyes streamed with
tears, and he took off his shoes and took away his
seat and sat on the ground. The world was smitten in
one third of the wheat, one third of the olives, and
one half of the barley... It was taught: The
destruction was so great on that day that every place
where R. Eliezer cast his eyes immediately was
burned.

Also, Rabban Gamaliel was on a ship. A wave of the
sea stood upon him to drown him. He said, “It seems
to me that this is because of R. Eliezer the son of
Hyrcanus.” He stood up on his feet and said, ‘“Master
of the Universe, I acted not for my honor, nor did I
act for the honor of my father’s house, but I acted for
Your honor, in order that disagreements do not
multiply in Israel.” The sea immediately rested from
its anger.

Imma Shalom, the wife of R. Eliezer, was the sister
of Rabban Gamaliel. After that event she never
allowed Eliezer to fall on his face [in supplicatory
prayer]. That day was the new month and a poor man
came and stood at the door. While she was giving
him bread she found that Eliezer had fallen on his
face. She said, “Stand up. You have killed my
brother.” Meanwhile the shofar blast went out from
the House of Rabban Gamaliel, signaling that he had
died...

(Translation adapted from Jeffrey Rubenstein,
Rabbinic Stories)
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